














Voice

Piano

       

  
  







    
     



    
       



      
    













Pno.

5      
     

5 


     
  



   
   



  
 




















Pno.

10

            
       

10 


            
       



惟有耶穌是人拯救
Cheng-Shiun

請尊重作者智慧財產權，勿於公開場合進行商業活動

Score

Administrator
完整姓名













Pno.

12           
              

12 

         
     



          
         













Pno.

15           
      

   
15 

    
       

     
若 是 風 勢 越 大，

    
      
       
越 是 緊 緊 拉 住 衣裳，











Pno.

18

    
       

18

     
若 是 氣 候 越 冷，

    
       
       
越 是 加添 身 上 衣 裝，

      
       

      
在 人 生 的 旅 途 中，

惟有耶穌是人拯救2













Pno.

21        
      

21     
會 有 大 浪，

        
      

    
會 有 風 暴，

    
       


       
又 有 什 麼 是 你 依











Pno.

24     
     

24


靠。

   
  

     



      
     













Pno.

27            
         

27 

    
   



       
     

      
以 為 家 人 很 親 密，

惟有耶穌是人拯救 3













Pno.

30

       
     

30         
但他 們 不 過 在 身 外，

       
       
      
不 能 了 解 你 感 受，

    
    













Pno.

33        
     

33       
以 為 醫 師 有 能 力，

       
     
        
有 些 病 因 也 無 法 解 釋，

      
     
      
不 能 給 你 醫 治，











Pno.

36  

    
36   

以 為

       
       

    
老 師 有 智 慧，

      
       

        
就 是 說 些 先 賢 道 理，

惟有耶穌是人拯救4













Pno.

39

       
       

39        
不 能 給 你 真 實 幫 助，

   
     

  
惟 有

rit.

           
    
 
耶 穌，

a tempo











Pno.

42       

    
42       

他 是 人 的 拯 救，

   


      




      
       
      
孤 單 時， 他 陪 伴











Pno.

45

      
       

45


你，

      
     

      
痛 苦 時， 他 安 慰

      
     


你，

惟有耶穌是人拯救 5













Pno.

48    
     

48    
天 下 人 間，

        
     

      
沒 有 賜 下 別 的 名 ，

       
     
     
我 們 可 以 靠 著















Pno.

51

      
       

51

  
得 救。

     
     



     
     



    
  













Pno.

55     
     

55 
  

救。 惟 有

rit.

           
    
 

穌，

a tempo       

    
      
他 是 人 的 拯 救，

惟有耶穌是人拯救6













Pno.

58    


      


58 

      
       
      
孤 單 時， 他 陪 伴

      
       


你，











Pno.

61

      
     

61

      
痛 苦 時， 他 安 慰

      
     


你，

   
     
   
天 下 人 間，











Pno.

64         
     

64

      
沒 有 賜 下 別 的 名 ，

       
     
     
我 們 可 以 靠 著

      
       

  
得 救。

惟有耶穌是人拯救 7













Pno.

67      
     

67



     
     



    
  





 










惟有耶穌是人拯救8

Administrator
打字機文字
The Book Act chapter 4 verse 12: "Salvation is found in no one else, for there is no other
name under heaven given to men by which we must be saved." Salvation is only because of
the lamb was sacrificed by son of God himself. 
There are many people have different identities. Some are doctors, some are teachers, even your parents, they can heal some diseases but not all, they can teach you some knowledges but can't give you wise. They can't save you from your sins and curses. Only the name of 
Jesus can save you!




